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There is a. statistically Significant difference between the generations °
the younger men can read and write, the older can not (. bvq)
w4s T QUIGE SR AUy | @ AEiRy AN 2oy LiTEd gl
“i‘i[ﬁsﬁtiﬁ I SrERE | %X6S @ds AMe (Text) wiAf amdres
W oM T attes ot xrafge | :

ST IS GASTFH HBAW Aem  IMT T WGty Wit oferawa
fagatm fromes ‘Fw A AaFme o @ aRd ey I e

Jtegid WEorE G AfFFr A gfcaTgme wfir Sk
ot g oferaws oM« fareme 3ts (Tidtates | @4 @ity @ wif
QT AFEFIHS 21T (NF | G5 ©T Ahewl oy Jifeiatons f4er) otows
Stenwd oty ety oFta 9 1 ifeien 9w WIS Iy @ S
N BT Fi¥ AP TR IW | 9 A8 FES “Girls are
desperate to reach the University in order to demonstrate their ability
to profit from the highest level of education.” (Sanderson-93 ¥z

9. Op9) | yferam®. grare favaras FTa ICATERT !

Thus, Contrasts within Female Society between those with and without
education. and from without Female Society about the advisability to
continued education for girls, push the girls, drive them, to demonstrate
that they have made the right decision—of going to school and
continuing their education—by working very hard, or at least tena-
ciously. Such a chain of relationships would entail a strong use of
Arabic among girls because Arabic is the language of school and
of success in school, of educated society, of business and government,

(7. Sr9)

Gt SNl T @ AR AN TG A 99 FHeA AfFFeAeTE
Iy TS X7 Sired AftedfEr wta fdtd 30 @30 AmTE HAfy-
IFA [TY 41|

% otifis oforetas fofers mwm ot sfissehid o Tutde-93
AT T .

The best policies would in my opinion, incorporate treatment and use
of all Sudanese languages .in approximate accordance with current facts
of -usage with prominence given to .Arabic as the important Lingua
franca. and language of the nation, and with recognition given to
the many. other languages and also dialects of Arabic. (9. Suo)
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